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nrak tábornok és a kultur- 
egyletek. 

ze neked kulturegyleti törek- 
eked ugyan belütött egy osztrák 

umok! Soha a Tisza-kormány oly 
esen nem dokumentálta ,magyar 

i' politikáját, mint egy rende- 
melyet a honvédelmi miniszter 

ki a napokban. Ez a rendelet 
meztelecségében föltárja azt a 

unyászkodó, tehetetlen, hazafiatlan 
emet, mely a Tisza-kormány politi- 
átlengi mindenben, ami a közös 

get és Ausztriát érinti. 

A történet röviden ez: 

Br. Fejérváry Géza osztrák tábor- 
taki egyuttal magyar honvédelmi 
uzter, egy budapesti lap hire sze- 
rendeletet bocsátott ki a Ludovika 
Memia tanári karához, hogy heten- 
nt kétszer nemcsak a tanári- 

artozik a növendékekkel kizá- 
németűl közlekedni, de a növen- 

tek is, t. i. a honvédtiszt-jelöltek e 
napon egymás között is kizárólag 

net nyelvet kötelesek használ- 
salgási nyelvként. 

ALudovika Akadémia tudvalevőleg 
gyar állami intézet, egyetlen fel- 
Dkatonatiszti iskolánk, melynek ren- 
etése a honvédség számára tiszte- 
hépezni. Az Akadémiát kizárólag a 
gyarállamkincstár tartja fenn, 
uia vagy a közös hadsereg kinés- 
egy krajczárral sem járaul 
Báró Fejérváry Géza tudvalevő- 

magyar főur, a magyar főren- 
It tagja, a magyar kormány tagja. 
És ez a magyar főur, a ma- 

ó 

védség legfőbb vezetője beáll ger- 
mizátornak, kényszeriti a ma- 
r ifjut, aki katonai pályára adta 
át, hogy akarva-nem-akarva tanul- 
meg németűl. 

Irefort Ágoston a közoktatási mi- 
er ráparancsol a nem magyar tan- 
lvű népiskolákra és törvényt resi- 
a magyar nyelvnek ilyen népisko- 
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1ELLENZEK TÁRCÁJA 
Az Ádui esete. 

Bádi Ádám gyógyszertár tulajdonos 
edül ült szobájában, a nagy, bőrrel be- 
t pamlagon ; hosszuszáru csibukjából sü- 
1 szálltak fölfelé a gomolygó füst cso- 

ezében a ,Nemzet" estéli száma. 

z ablakok sürön be vannak függö- 
üzve, lehuzva a zsaluk, homályos, büs a 
ba levegője; egy-egy tévedt sugár tör 
aát a lemezeken, s játszik a fényesre 

It butorokon. 

Bádi Ádám ur resdkivül unja most a 
A vezérczikk mindenik soránál leg- 

0b kettőt ásit, talán még hosszabbat, 
t egy-egy sor s mire a fürdői levélhez 
lehull kezéből az esti lap és tovaszáll- 
gondolatai fürdön mulatozó ifju nejé- 
kivel csak két éve házas... 
Furcsa! Alig huszönöt éves még, csi- 
vagyonnal bir, Racskó város és közel 
ékében az egyetlen jó forgalmu gyógy- 
nár az ővé, életerős, szép barna ifju, 
wál a legényélettől, s házasodik. Eltölt 
ivel, a kedves Erzsikével két évet, csen- 
n, boldogan; az asszonyka vig, beszéde 
kemes, hangja csengő. Gondos nő, min- 
iben igyekszik férje kedve szerint járni, 
bédes Adijának hiv, csinosan, rendben 
ja szobáját, ellesi, ugy szólva, szeméből 
ohaját, Igy telik el az első ősz. Sok-sok 
mölcs volt az ősszel, eltelik a tél is, 
oly lesve várták a hidegebb napo 
ikor kéz, kézben, gyors futással szel- 
a tó sima jegét, s aztán a tavaszra, 
akasztó kikelet, midőn oly kedves 

putcza 21. szám. (Postaépület) hovó a lap szellemi részét ílletó 

AZ „ELLENZÉK" ELŐFIZETÉSI DA : 
Vidékre postán, vagy helyben házhoz hordva 

Egy hóra helyben 

egjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnep napokcu. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 
osty iset - 

jon németül ugy, mint magyarul. 

ságé! Egyfelől az országban lakó nem- 

uralmát, sőt elősegiteni azt: ezt kérem 

elveit a hatalom birtokáért és pénzétrt, 

ar kormány egyik tagja, a magyar 

ban való kötelezett oktatásáról. Br. 

.4t. 

tífrt S5ü kr. 

Fejérváry a honvédelmi miniszter vi- 
szont kényszeriti a magyar ifjuságot, 
mely a honvédeknél tiszt akar lenni, 
hogy tanuljon meg németül és tud- 

És még ezt keresztelik el a kor- 
mánypárt szájhősei és kitartott lapjai: 
hazafias politikánák! A gyávaság 
politikája ez, jó urak, nem a hazafi- 

magyar nemzetiségekkel szemben min- 
dig szájaskodni s másfelől a diplomá- 
cziában, a közös ügyekben, a hadse- 
regben, az Ausztriával való érintkezés- 
ben eltürni a germanizmus föltétlen 

csak az elvtelenség azon politikája te- 
heti, mely politikai meggyőződését és 

POLITIKA 

sápért, hivatalért s ordóért szegre akasz- 
totta. 

Élénken emlékszünk még, ezelőtt 
pár évvel történt, hogy a nemzeti köz- 
vélemény egyhangulag követelte egy 
közös hadsereghez tartozó katonai aka- 
demia felállitását Magyarotszágon. Csak 
azt ohajtottuk, hogy a közös hadsereg 
Magyarországban elhelyezett ezredei 
számára, bár az osztrák hadügymi- 
niszter felügyelete alatt és bár német 
nyelven, de magyar földön neveljenek 
tiszteket. 

Az osztrák hadügyminiszter meg- 
tagadta az ohaj teljesitését. A magyar 
kormány engedelmesen szekundált neki. 
Hanem e helyett a honvédség egyetlen 
katonatiszti iskolájából, egy magyar 
pénzen alapitott és magyar pénzen 
fenntartott tisztiiskolából csinálnak osz- 
tráknémet tiszti iskolát! 

S még azok az emberek merészel. 
nek hazudozni a magyar állameszme 
terjedéséről s izmosodásáról! Azok az 
emberek nem pirulnak prédikálni a 
magyarosodás terjedéséről! Hogyan me- 
részelnek önök pattogni a nem-magyar 

nemzetiségek ellen, azok megtagadják 
a magyar nyelv állami hivatalos jogo- 
sultságát, midőn ime önök, kormány- 
pártiak ismerik el ilyetén politikájuk- 
kal, hogy a magyar nyelv szemben a 
némettel épen csak annyi jogosultság- 
gal bir, magában az államszervezetben, 
mint az oláhb, tót vagy szerb? 

Hát mit szólanak ehez a legujabb 
rendelethez a Nemzet, a Kolozsvár sa 
többi kormánypárti lapok, melyek min- 
dig tele vannak a nemzetiségek elleni 
kifakadásokkal ? Hallgatnak, ugy-e? - 
mert nem szabad szólani? És nem pi- 
rulnak-é kormánypárti emberek, akik 
az ilyen kormányt és ilyen politi- 
kát hatra-vakra támogatják, - nem 
pirulnak - és résztvenni a kulturegy- 

foglalkozás volt a kis virágos kertet rend- 
be hozni, egy forró nyár és ismét ugyan- 
azon évszakok, nem több változással, tová- 
tüntek, mint rövidke mézesbét. 

Egyszer csak imé, szabók jönnek a 
házhoz, mértéket vesznek a nő karcsa ter 
metéről, órákig foly a tanácskozás a kel 
me szine, a csipkék, d.szitések milyeimsége 
felett, temérdek divatlap kerül az asztaala, 
ágyra, székre s a közben neje kedv esu 
csevegz: y. 

- Ádikám, ugy-e ez a monslin il 
lik az arczomhoz ? Ilyen szinü lesz a Egta 
lap is. c. 

Természetesen ahoz az arczhoz ép ugy ilai 
lik egy csók, mely elöl már későn kapkod ma 
ja el fejecskéjét s pajkosan fenyeget uj-any 

Némely kész és félig kész munkákat 
már haza hoznak a müvökkel elégedett sza- 
bók, kik udvariasságban egymást felülmulni 
igyekeznek; órákig tartó tanácskozások, vi- 
tatkozások folynak a szabó methodus és iz- 
lés között való véleményekről. Hol a gom- 
bot beljebb, a kapcsot kell valamivel jobb 
helyre varrni, mert hát ezek a kisvárosi 
szabók egyszerre semmit se tudnak accurate 
eltalálni. 

S mindezeket a férjn k elégült arcz- 
czal, sőt mosolyogva kellett végig nézni s 
a jó kedv fentartása céljából egy-egy „pom- 
pás", „gyönyörü", „elragadó" szót hal- 
latni. 

S aztán csillogó ékszerek érkeznek; 
kicsiny fülbevalók; uj szerkezettel kapcso- 
lódó karpereczek, melyeknek becsatolása oly 
sok időt kiván s oly kedves megtanulni. 
Az asszonyka mindozen időtöltések között 
csapongó vig kedélyü, mint tavaszkor a 
kis madár, nevet, énekel és cseveg össze- 

o.szám. 

IES TARSADALMI NAPILAP. 

leti mozgalmakban? hogyan merészlik 
a kuülturegyletek törekvését előmozdit- 
ni, midőn azok a törekvések homlok- 
egyenest ellenkeznek a kormány poli- 
tikájával? 

Vagy mit akarnak önök és mit 
akar az az égig magasztalt „hazafias" 
Tisza-kormányzat: a magyar államiságot 
fejleszteni, a magyar állameszmét meg- 
szilárditni, a magyar nemzet megizmo- 
sodását elősegitni, szóval egy erős n em- 
zeti, egységes Magyarországot-é, avagy 
a germán világnak egy elővédjévé át- 
alakitni ezt az ezeréves magyarföldet ? 

Politikai hirek 
Uj képviselők. A képviselóház ülé- 

s-inek szünetelése alatt két uj képviselő 
választatott. És pedig a magyar igeni 
kerülstben Br. Kemény Géza, az oklándike- 
rülethen Bartha Miklós, kiknek megbizó le- 
veleit a képviselőház tegnapi ülésén mutat- 
ta be a báz elnöke. 

Képviselőjelölés Karczagon. A független- 
ségi part szerdán tartott értekezletén melyen 
Ugron G. is megjelent, egyhangu lelkese- 
déssel Enyedi Lukácsot a függetlenségi és 
48-as párt e jeles tagját kiáltotta ki jelöl- 
tüls távirati uton kérdezték meg beleegye- 
zését. Eny di nyomban válaszolt, hogy ör- 
vend a kitüntető bizalomnak s a jelőlést 
kőszönettel elfogadja. Az értekezlet folya- 
mán felelvasták Kossuth Lujosnak régebben 
Enyedihez intézett levelét is, melynagy ha- 
tást gyakorolt a választókra a kik Ugron 
Gábor pártvezért is lelkesen éljenezték. 

Az oklándi választás. 
A homoród-oklándi kerületben hétfőn 

megejtett választásról két fővárosi lap hoz 
részletesebb tudósitást. A ,„Pesti Hirlap" 
ezt irja : 

„Az oklándi választás. Udvarhelyről 
mai kelettel a következő sürgönyt kaptuk: 
Barths Miklós 225 szótöbbyggal gyözött 
Heltai Ferencz óriási veszteségével szemben. 
Szabadelvü országos és megyei bizottság 
kijelentette, hogy Heltai nem jelöltje. Bedő 
Albert erdőtanácsos leveleivel, Szász Do- 

mokos püspök felhivásával, Darkó Sándor, 
vigéletü esperes korcsmázással, Benedek Elek 

képviselő vasutépitéssel s rágalmakkal kor- 

teskedik, a szolgabirói hivatal titokban Hel- 

tait támogatta. Mindenki kiváncsian várja, 
hogy Benedek Elek képviselő orvtámadá- 
sáért milyen kitüntetlést kap, mert ebből 

volt-e a szabadelvüpért eljárása: Ugron." 

A „Pesti Npló" követkző tudósi- 

tást adja: : om 
„Az oklándi kerületben, mely Ugron 

Gábornak e kerület mandatumáról való le- 

pajkosan oda fut férjéhez, gyors csókot vet 
Homlokára, szeliden a vállához simul : 

Ez a kényeztetett neve a férjnek, mely 
az Erzsike ajkáról oly édesen hangzik, mint 
zörrenő bokorban a fülemile dala. 
Majd házi tanácskozás tartatik, mely- 

ben részt vesznek: az Erzsike mamája, ki, 
mint inditványozó, a legfontosabb, érvek- 
kel jő; a papa, ki a haligató pártot kép- 
viseli; a beszédes szemeivel legszebben szó 
nokló Erzsike és Ádi, ki az ügy buzgalom- 

vissza, ugrándozva jár-kél a szobában, majd 

tól áthatva mindent áldoz a nemes czélért. 
Elhatároztatott komoly megfontolás után, 
hogy Erzsike, mamája kiséretében, fürdőre 
negy. Szüksége van egy kis szórakozásra s 

minden sajnálkozása daczára - nem 
het; a gyógyszertárt még sohasem hagy- 
el s bizonyára bomlás keletkeznék a rend 

38 távolléte alatt. 
rét Még egy hét van az elutazásig. Sür- 
7Z. Sorgás, folytonos készülődések között 
4l "eel. Ime egy bőrernyős, kényelmes ko- 
c' felesomagolják a málhákat, ki a 
va -állomáshoz, gyöngéd bucsu, levélirási 
erős gadkozások; visszajövet az indóbáz- 
tól, edül; mindeu valami különös szin 
ben d feltünni, rendetlenség, iszonyu 
melegok 2. 

zóli1 hét telt azóta el és már kezdett 
belenykintldni ebbe az életbe. Elő-elővette 
régi knafvyencz foglalkozásait, valahonnan 
lombfürilé akadt a kezébe, mellyel csinos 
alakokalyó wagott s ragasztotta össze óra- 
tartó, kit éPíáma, kalitka, időjósló szerszá 
mokká, e le őt ezen közben eszébe jutott 
csupa ueftalában holmi kedves emlék a 
multból, legény korából s ez emlékek közül, 
mist tönd lér emelkedik ki egy bájos alak 
körvonala S ajkait hosszu sohaj hagyja el, 
mely e néjvben foly össze: Jolán! 

. is hasznéra leend. Adi persze 

mondása folytán üresedett meg, hétfőn volt 

itélendik meg, bogy őszinte, vagy perfid 

a képviselőválasztás; B rtha Miklós válasz- 
tatott meg 225 szótöbbséggel a kormány 

párti Heltai Ferencz ellenében. E kerületre 

nézve a kormánypárt és a függetlenségi 

párt között paktum létezvén, a kormánypárt 

országos és megyei bizottsága kijelenték, 
hogy ők Heltai jelöltségétől távol állanak. 
Bartha Miklóssal a függetlenségi pártnak 
ismét egy jeles tagja, a ki a legutóbbi vá 
lasztáskor kimaradt, jutott be a parlament 
be. A függetlenségi pártnak még két ilyen 
tagja an: Herman Otó és Enyedi Lukács. 
Ezek egyike a karczagi kerületben lép 1.I, 

mely Komjáthy lemondása folytán üresedett 
meg." 

E választással legközelebbről részlete: 

sen is foglalkozunk. 

A képviselőházból. 
! Budapest, nov. 24, 

Elnök a mult ülés jegyzőkönyvének hi- 
telesitése után kérdi, hogy a dohanyjöve- 
déeki törvények és a törvényesitett alapsza 
balyok némely intézkedéseinek módositásá- 
ról szóló törvényjavaslat az osztályok mel- 
lözésével tüzessék e napirendre ? 

Benyujtja jelentését Doda Traján 
Krassó Szörény vármegye karánsebesi vá- 
lasztó-kerületében megvalasztott országgyü- 
lési képviselő ügyében. Miutan nevezett 
képvizelő, hivatalos felszólitásom daczára, 
sem nyujtotta be megbizó levelét, s uzt, 
hozzám intézett két rendbeli levele szerint, 
nem is hajlandó tenni, ennélfogva kérem a 
t. házat, hogy ezen ügyet az 1876. XXXIX 
törvényczikk 6. §-sa ertelmében, az össze. 
férhetlenségi bizottsághoz utasitani mél- 
tóztassék. 

Egyebet, ugy hiszem, nem lehet tenni. 
Miután Doda Traján ur több rendbeli leve- 
let is küldött, ezek is az összeférhetienségi 
bizottsághoz tétetnek át. 

Tisza Kálmán miniszterelnök indit- 
ványt nyujt be az iránt, hogy a ház egy 
regnikolaris bizottság megvalasztása iránt 
in érkédjék, mely a Horváth-Szlavonország- 
gal az év végén lejáró pénzügyi egyezmény 
megujitása iránt a szükséges tanácskozáso- 
kat eszközölje s azok nyomán javaslatait 
megtehesse. Továbbá miután ezén regniko- 
laris bizottság tárgyalásai előreláthatólag 
az év végeig befejezhetők nem lesznek, az 
egyezmény pedig az év utolsó napjával le- 
jár, törvényjavaslatot ad be a ,Magyaror- 
szág és a Horvát-Szlavon és Dalmátorszá- 
gok közt az 1880. évi LIV. t. cz. értelmé- 
ben létrejött pénzügyi egyezmény hatályá- 
nak meghoszszabbitásáról a jövő év vé- 
géig." 

Ugyancsak törvényjavaslatot nyujt be 
„az 1888. év első negyedében viselendő köz- 
terhekről és fedezendő állami kiadásokról." 

A ház a jegyzőkönyvnek két pont- 
ját, a mely e törvényjavaslatokra vonatko- 
zik, mindjárt hitelesiti, hogy a törvényja- 
vaslatok a bizottsághoz áttétessenek. 

Busbach Péter az első biráló bizottság 
nevében, mint annak elnöke bejelenti, hogy 
a bizottság f. hó 29 én a körösbányai vaá- 
lasztókerületben f. évi junius hó 17-én 
megejtett képviselőválasztás ellen nehány 

Kolozsvár 
............ . easzzzzzzaaztcmteeaat 

. 

, péntek, november 25. 1887. 
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HIRDETESI DIJAK 
Egy czentimoternyi tér ára 4 kr. Gyárosok, kereskedők és iparosok 
árkedvezményben részesülnek. Bélyegilleték minden hirdetés után 30 kr. 

Nyilttéri czikkek 
garmond sora után 20 kr. fízetendő, 

választóinak beadott kérvényét vizsgálat 
tárgyává tévén, az abban felhozott, és a 
választást állitólag igen lényegesen terhelő, 
a választási szabadságot állitólag korlátozó 
sérelmek következtében a vizsgálatot elren- 
delni szükségesnek tattotta és e czélra 
Török Zoltán képviselőt küldötte ki. 

Széll Ákos az állandó igazoló bizottság 
előadója, a bizottság nevében jelenti, hogy 
Károlyi Gábor gr. Székesfehérvárott meg- 
választott képviselőválasztása ellen beadott 
kérvény elintérésénél Fellmayer István és 
tá.sai által emelt érdekeltségi kifogás foly- 
tán, melyet a bízottság elfogadhatónak ta- 
lált, Eötvös Károly képviselő, a III. biráló- 
bizottság tagja, Unger Alajos, a IX. biráló- 
bizottság tagja által helyettesittetik. 

Enlók: T. ház! A legközelebbi tár- 
gyalásokra a pénzügyi bizottság által leg- 
közelebb benyujtott jelentéseket kell ki- 
tüzni, mint a melyek oly törvényjavasla- 
tok módositásával foglalkozaak, - melyek 
pénzügyeinkre befolyást gyakorolnak. Azt 
hiszem, legczélszerübb lenne, ha a legkö- 
zelebbi héttőn (d. e. 10 órakor) méltóztat- 
nék megkezdeni a dohányjövedéki törvények 
és törvényesitett szabályok némely intéz- 
kedéseinek módositásáról szóló törvényja- 
vasl t tárgyalását. Hogy mely napon fog- 
nak következni a többiek, az természetesen 
a tárgyalások menetétől fog tüggni; de 
azt már most meg lehetne állapitani, hogy 
kivéve az indemnitásra vagy a Horvat- 
Slavon egyesség meghosszabbitására vonat- 
kozó törvényjavaslatokat, a melyek hosz- 
szabb tárgyalást ugy sem igényelnek és 
azért közben is letárgyaltathatók, a dohány- 
jövedéki törvényjavaslat letárgyalása után 
mindjárt a bélyeg- és illetékekre vonatkozó, 
azután pedig a bor-, hus-, czukor- és sör- 
fogyasztás megadóztatására vonatkozó bi- 
zottsági jelentések és törvényjavaslatok tár- 
gyalt tnának. 

A dohányjövedékre vonatkozó törvény- 
javaslat tehát hétfőn fog tárgyaltatni s 
azután fog moghatároztatni az, hogy a töb. 
biek mikor jőjjenek tárgyalás alá. 

Az ülés háromnegyed 12 órakor vé- 
get ért. 

Német trónbeszéd. 
A német birodalmi gyülés tegnap a 

következő trónbeszéddel nyittatott meg: 
„Tisztelt urak ! 

É A birodalmi gyülés munkálatainak uj- 
ból való telvétele komoly időbe esik. A su 
lyos betegség, mely a trónörökös egészségét 
megtámadta, aggasztó gonddal tölti el nem- 
csak a német császárt, hanem annak szö- 
vetségeseit és az egész német népet is. A 
mit az emberi taudomány, ügyesség és gon- 
dos ápolás megtehetnek a fenyegető veszély 
elháritására, mindaz nem fog elmulasztatnui. 
Tekintetünket és imáinkat azonban Isten- 
hez intézzük, a kinek eldőöntésétől függ ugy 
a népek, valamint az egyes emberek élete. 

Ezután a kölcségvezés, a hadsereg, 
a vámkérdésre terjeszkedik ki, s igy foly- 
tatja : 

Az Ausztria- Magyarországgal való ke. 
reskedelmi szerződésünk nemsokára lejár. Ez 
alkalmat szolgáltatott a szövetséges kor- 
mányoknak arra, hogy egész figyelmüket 
a szerződési viszony megujitásának kérdé- 

Ah! Gyermekkori ismerős, kivel együtt 
kergette a lepkét a sikos füvü mezőn, ki- 
vel együtt ugrándozott át a bozóttal benött 
árkon s gyönyörködött a virágok széles 
kelyheiben. Elvitték a kis ibolyát a virá- 
gos kertből, át ültették vad bozótok közé, 
vad bozót csalogatts, suttogó mérges sza- 
vakat sugott fülébe, a szelid ibolya megin- 
gott csendesen, de nem tört ketté szára... 
Valamikor fehér ártatlan gyöngyvirág ár- 
nyékos fa alatt bontotta ki picziny kely- 
hét s innen virágos kertbe ültették át: 
senyvedt és elpusztult, kiaszott vékony szá- 
ra az ártatlan fehér gyöngyvirágnak.... 
Még gyermek ifju volt, képzeletében egy 
sereg édes mesével, ábránd és reménnyel 
ment el, elvitte magával a kis ibolya em- 
lékét. Mint erős férfi tért meg és akkorra 
a szelid virág vad bozót közé került, erős 
viharban megingott és ketté tört. Bünös 
lett, ki angyal volt s bünösségét az embe- 
rek előtt nem takarhatta az ő eszményképe. 
Jolán. 

Az ifjunak feledni kellett s kárpótlást 
keresett elvesztett boldogságáért hű nő ol 
dalán. Azt hitte örökre el van már temetve 
a régi álom, régi ábránd és a gyermekme- 
sék mind. Valami nyomasztó volt mégis a 
kedélyén, ott ült valami kifejezés az arczán 
legderültebb pillanataiban is. A megsiratott 
multnak az emléke volt ez, a mit nem tu- 
dott elég jól eltemetni. Mert az ember el- 
tompulhat az öröm vagy a fájdalom sulya 
alatt, de bármily erős lélekkel birjon is, 
lehetetlen a boldogabb idők emlékét képze- 
letéből kitörülni. Ime, most ujon feleleve- 
nülnek gyermekkori emlékei, libegnek előtte 
c alogatva csendesen a régi ártatlan virá- 
gok; eljöanek a régi mesék kedves alakjai 
s a mesék tündére: Jolán. Ah! talán meg 
kellett hajolni, meg kellett törni a kis ibo- 
lyának, ha erős széllé válik a suttogó lég. 

És talán ismét szép lesz, mert üde a szine, 
ha elmulik a vihar. 

De ugy lett, hogy Bádi Ádám elfe- 
ledkezett az emberekről, kik gonosz mo- 
sollyal nevetnek szemébe és megvujitotla a 
régi, kedves ismeretséget. 

Bsszélnek egy ifjuról, kinek neje mesz- 
sze fürdőn időzik, s ő az alatt bünös nővel 
feledi az idő unalmát. Gyorsan telnek a 
napok, mindenik, mint boldog percz a gyer- 
mekkorból, ugy tünik el. 

Ime Bádi Ádám lakásán a lapok fel- 
vágatlan hevernek a szoba szögletében; a 
a csinos levélkék felbontatlan állanak az 
asztalon. S ma jön haza e levélkék irója 
az ő édes asszonya. Mintegy hosszu álom- 
ból feleszmélve szedi rendbe gondolatait, 
igyekszik feledni ismét ezt a boldog emlé- 
ket, de nem lehet; olyan fájó volt az ő 
szive, mintha ketté akarták volna szakitni. 
Itt a kötelesség. Ott az érzés. Melyik erő- 
sebb ? Szeret egy leányt, a ki rosz és nem 
szereti asszonyát, ki jó. Csak szánja. Oh 
rosszabb ez a szánalom és élesebb, mint az 
eleven husba döfött kés. Vihart ver lelké- 
nek kétségbeesett indulata, s ugy érzi nem 
lesz képes szeme közé nézni többé soha - 

Bádi ugy tett, hogy csendesen lezárta 

felé. 

Az emberek nézték. Mit tesz? Fehér 
az arcza és nincsen kalap a fején - 

... Hazafelé jártamban megkérdeztem 
róla minap a vizet, de nem felelt. Nem mer- 
tem megkérdezni egy szép szomoru asszonyt, 
ki sirt. 

Az volt az özvegye. 

ajtaját, - kiment és ment egyenesen a viz 
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ELLENZ EK (1068) 
sére irányozzák. A szövetséges kormányok 
nem tagadhatják el azokat a nehézségeket, 
a melyek e kérdés kielégitő megoldásának 

még most utjában vannak; azenban feljo- 

gositva vélik magukat azon reményre, hogy 

nekik kellő időben elő fog terjesztetni al- 

kotmányszerü hozzájárulás czéljából a csá- 

szári és királyi osztrák-magyar kormánnyal 

kötött egyezmény, mely által a fennálló ke- 

reskedelmi szerződés egyelőre meghosszab- 

bittatik és eleje vétetik egy szerződésnél- 

küli állapot eshetőségének. 
A birodalom kereskedelmi viszonyai- 

nak több afrikai állammal való szabályozá- 
sa iránti szerződések alkotmányos elintézé- 
sük elé fog terjesztetni. 

A császár külügyi politikája eikeresen 

arra törekszik, hogy Európa békéjét, mely- 

nek fentartása feladatát képezi, valamennyi 

hatalommal folytatott barátságos viszonyok, 

valamint a szerződések és szövetségek által 

megszilárditsa, a melyeknek az a czélja, 

hogy a háboru veszélyeinek elejét vegyék 

és igazságtalan támadásokkal szemben kö- 

zösen állást foglaljanak. A német birodalom 

nem követ aggressivirányokat és nincsenek 

szükségletei, melyek győztes háboruk által 

voluának kielégithetők. A kereszténységgel 

ellenkező hajlam szomszédnépekre törni, a 

német nép természetétől távol áll és az al- 

kotmány mint nemkülöaben a birodalom 

haderejének intézményei sem számitvák ar- 

ra, hogy szomszédaink békéjét önkényes tá- 

madásokkal megzavarjuk. Ily támadások le- 

küzdésében és függetlenségünk védelmében 

azonban erősek vagyunk és isten segedel- 

mével oly erősek akarunk maradni, hogy 

minden veszélynek nyugodtan nézhetünk 

eléje. 

A franczia válság. 
Ferry és Raynal Grévyvel való szer- 

dai tanácskozásuk alkalmával kinyilatkoz. 

tatták, hogy Grévy lemondását a válság el- 

kerülhetetlen megoldásának tekintik. Grévy 

erre kijelentette, hogy semmi esetre sem fog 

viszavonulni és nem fog engedni sem a 

sajtó felszólitásainak, sem pedig azon sze- 

mélyek szorongattatásainak, kik a válságot 

előidézték; és csak akkor fogna lemondaui, 

ha lehetetlenné válnék a kormányzás. Forry 

és Raynal erre azt válaszolták, hogy ezen 

lehetetlenség már is bebizonyult, mert le- 

hetetlen kabinetet alakitani. Hosszasabb 

szivélyes eszmecsere után Grévy köszönetet 

mondott a meghivottaknak jó tanacsaikért 

és kijelenté, hogy bizalommal viseltetik a 

republikánus párt azon töredéke iránt, me- 
lyet képviselnek. 

* ' 
Grévy szerdán délután Maret radikális 

párti képviselővel értekezett, mely alkalom- 

mal Grévy a Havas ügynökség szerint a 

következöleg nyilatkozott: ,Ma délelőtt el- 

tökéltem magamban, hogy lemondok, de 

mint az alkotmány őre, kötelességennek 

tartom, hogy a kormányzástól becsülettel 

váljak meg és megfeleljek az ország iránti 

kötelességemnek. Nem akarom magamat a 

felelősséggel azon külső és belső bonyolódá- 

sokért megterhelni, melyeket előre látok s 

melyekben a köztársaság tönkre mehetne." 
Maret erre válaszolta, hogy miután az el- 

nök elhatározta magát a lemondásra, siet- 

ni kell. 
Grévy kijelentette, hogy fel fogja hiv- 

ni Ribot-t a miniszterium megalakitására, 

hogy a kongresszus uj elnökválasztás ezél- 

jából összeülhessen. Ha Ribot nem fogadná 
za . 

Charmian. 
Augolból forditotta: Amica. 

II. 
(Folytatás.) (6) 

Pleasant kihozta a teát a gesztenyefa 
alatt levő asztalra. Jack oda viszi a nád- 

székeket, én is követem őket, s a veresszöl 

lővel telt kosaramat az ut közepére teszem. 

Özülök a fa barátságos árnyékának, s a 
Pieasant teájának, a mint a hüvös zöld 

gyepre levetem magamat, hogy kedvemre 

nézzem, de nem Jackot, az én szeretőmet, 

hanem az én szép Charmiánomat az ő szé- 

les alacsony egyiptomi homlokát, s gonosz 

pajzénsággal telt, nevető, fényes, fekete 

szemeit. 
Ök mindenféle dologról beszélnek Char- 

mián azzal a biztossággal, mi a tárgy töké- 

letes ismeretéből származik, Jack igyekezett 

fontartani azt a látszatot, mint ha ő is na 

gyon sokat tudna, miután kétszer vagy há- 

romszor volt Párizsban. - De még én 

is belátom, hogy Charmián sokkal tőb- 

bet tud nálánál, ámbár széles ismere- 

teit kevésbé fitogtatja, - többet tud a 

világról, társaságról, azokról a dol- 

gokról, melyekről az emberek beszélnek, 

Azokról a dolgokról, melyekről én oly ke- 
veset tudok, én, ki e lombos magányban, 

az ódon házban, az Owen Pleasant régi vi- 

lágbeli fogalmai szerint nevekedtem, Plea- 

sont pedig a mostani világ folyását oly 

Eevégsé ősmerte, és oly keveset törődött 

vele, - mint ha ötven vagy száz évig 

tartó álom után csak tegnap ébredt vol- 

na fel. 
Charmián oly kedves ! Soha sem tud- 

nám meg unni, hogy reá nézzek, vagy be- 

szédét ballgassam. 
Modora kihivó, igéző, közönyös, ke- 

gye", és barátságtalan egy végtibe. - Ha 
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el a megbizást, ugy Goblet-t fogja felkérni, 
hogy a kongresszas egybehivása czéljából 
kabinetet alakitson. Nem fog visszalépni a 
nélkül, hogy kiáltványban az országhoz ne 
forduljon, a felelősséget igy magáról átru- 
házza és egyuttal kijelenti, hogy vissza- 
lépése nem önkéntes, hanem az által kény- 
szerittetett reá, mert a kormányzás lehet-et- 
lenné vált. Midőn az elnökségtől megválik, 
a legőszintébben óhajtja a köztársaságnak 
boldog jövőjét. 

Vérengző oláhok. 
Temesvár, nov. 24. 

A temesvári kir. törvényszék ma dél- 
előtt 9 órakor kezdte meg a tárgyalást a 
folyai oláh vérengzés tettesei ellen. Huszon- 
hat vádlott áll a törvényszék előtt, köztük 
a fólyai volt községi biró, a kik ez év 
augusztus 28-án a korcsmai mulatság Köz 
ben belekötöttek az odavetődött magyarok- 
ba, közülök egyet vadállati kegyetlenséggel 
holtra vertek, másik kettőt pedig sulyosan 
megsebesitették. Egy negyedk, Nyerges 
Sándor, a ki szintén a korcsmában mulato- 
zók közt volt, a faluba menekült, hova a 
dühöngő oláhok vérszomjas vadallatok mód- 
jára rohantak utána. 

Az oláhok félreverték a harangokat, 
összecsőditették az egész falu népét, és pus- 
kaákkal, vasvillákkal, farkós botokkal fel- 
fegyverkezve, ostrom alá vették a házat, 
melynek padlásán az üldözött menekvést 
keresett üldözői féktelen düheellen. A ház- 
ba szorulva, orditozó vérszomjas kanibálok 
által körülvéve majd két óra hosszat vé- 
delmezte magát a szerencsétlen, s dühöngő 
ellenségei közül egyet, a ki létrán akart a 
padlásra jutni, agyoulőtt. 

A vér láttára az oláhok embertelen 
dühe még fokozódott, a házat felgyujtották, 
a födelét leszedték, körülhordták szalmával 
és rőzsével, hogy a megszoritott, menekülni 
nem tudó áldozatot iszonyu tüzhalállal 
emészszék el. A halálra kinzott szerencsét- 
len ember ekkor megpörkölt hajjal és ru- 
hával kirohant a vadaállatok közé, de alig 
ért a szabad levegőre, egyszerre négy-öt 
fegyver dördült el s Nyerges Sándor négy 
halalos sebbel összerogyott. ,Szakitsd szét 
a kutyát", „égessétek meg a magyart," „vag- 
dáljátok darabokra", ilyen orditással rohan- 
tak a dühöngők haldokló áldozatukra, vas- 
villákkal, késekkel szurkálták: puskatussal, 
dorongokkal ütötték, verték s végül tüzet 
gyujtottak a talpa alá. 

A vadállati kegyetlességért állott ma 
a huszonhat oláh a törvényszék előtt. 18- 
40 év közötti, marczona, vad alakok mind- 
annyian. A fiatalabbak közül egy-kettőnek 
köny ül a szemében, s zokogva állanak bi- 
ráik előtt, de többet néztek vádlottársaik 
felé s ezektől, mint félő pillantásaikból lát- 
szik, jobban félnek, mint biráiktól. A leg- 
több vádlott daczosab, mogorván áll meg 
a törvényszék előtt; cseppet se bávják vad- 
állatias bünöket, meglátszik rajtok, hogy 
ha teheinék, még egyszer gyilkolnák mar. 
czangolnák a ,kutya" magyart. 

Vallomásaikban a vádlottak mindany- 
nyian tagadnak. Ott voltak ugyan mind a 
vérengzésnél, bot vagy puska is volt a ke- 
zökben, de azért nem láttak, nem hallottak 
semmit, s a világért se bántottak volna 
senkit. Egy-két vádlott, a kit nagy nehe- 
zen vallomásra birtak, elmondja ugyan, 
hogy látott egyet-mást, történt is valami 
gyilkosség-féle, de ők ártatlanok benne, 
nem bántottak még soha senkit - világ 
életökben. 

A tárgyalás iránt a közönség nagy 
érdeklődéssel volt, s a szük termet szoron- 
gásig megtöltötte. 

nincs egy véleményen Jackkal, rög- 
tön mondja neki; ha Jacknak nincs igaza, 
ellentmond neki minden kimélet nélkül; 
ha Jacknak igaza van, szép fejét rázva 
elősmeri azt. 

De, a mennyire én meg tudom itélni, 
a kaczérségnak legkisssbb árnyalata sin- 
csen modorában; még az az öntudatos szem- 
lesütés sincsen meg nála, mit a többi le- 
ányoknál tapasztaltam, és nem tudom miért 
rosz neven vettem, midőn szemüket lesütve 
Jackkal beszélgettek. 

Charmián épen ugy beszél vele a hogy 
velem, éppen oly könnyedén, tréfásan, sze- 
szélyesen, kedvesen és bátran; a menynyi- 
re én látom, eszébe sincsen arra gondolni, 
hogy akár jó, vagy kedvezőtlen benyomást 
csináljon reá. 

De ugy látszik, hogy Jack szeret ve- 
le beszélgetni, ámbár Charmián nevet rajta, 
s félig értett véleményeis kiméletlenül rán- 
czigálja a világosságra. 

Néha attól tartok, hogy megsérti Ja- 
ckot, mert Jack heves természetü, és sok 
ellenmondást még én tőlem sem igen türt 
el. De azt hiszom Ctarmián tudja hogy 
meddig mehet sérelem nélkül. 

Ha a vitatkozásba nagyon bele mele- 
gednek, más tárgyra viszi a társalgást; és 
az egész idő alatt oly szép, oly kedves, 
hogy tudom, hogy ha én lennék Jack, Char- 
mián nem mondhatna olyant, a miért meg 
tudnék reá haragudni. 

A lombos gesztenyefa leveleinek az 
árnyéka lebeg felette, az átszürődő napsu- 
gár imitt-amott arany karpereczes szép 
barna karjára, a hajlékony alakra simuló 
sárga csikos ruha redőire, kissé hátra ve- 
tett szép fejére, s a mint teás ceészéjét a 
kezében tartja, a térdén nyugvó kinyitott 
nagy aranyos legyezőjére esik. Barna ar 
cza tele van élettel, gondtalen vidámság 
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gal. A márvány padra könyökölve, államat 

Ertse, ki mint érti. 

u 
Eunek érdekében merültek fel hangok 

- csodálatos ellenmondás - hogy az isko- 
lás gyermekeket minden szülői befolyás alól 
isolamni kell, különben nem lehet egy uj 
és a mai kor szellemének megfelelő nem- 
zedéket nevelni; megindult a hajsza az 
egyházak ellen, hogy azok a földet kirug- 
ták lábuk alól s égre függesztett szemek- 
kel himbálózaak a mennyei lajtorján; vá- 
dolták az iskola székeket, gondnokságo- 
kat, hogy ezek gátolják a nép oktatás ügy 
fejlését, sárba tiporják a tanitó tekintélyét. 
Ha igy van - ezt már én kérdem - miért 
állittatott fel a népoktatási törvény ? mi iga 
zolja létezésüket ? hogy az iskola falának 
támasszák hátukat, hogy az ne tépjék le? 
kergessék a varjakat, hogy ide lepjék el az 
isgola fedelét? körműket rágják-e vagy fo- 
gukat piszkálják? a felett tépelődjenek-e 
hogy az egy frtos vagy 25 kros portörlő 
előnyösebb-e pedagogiai szempontból? vagy 
az iskolaszolga fülét czibálják-e, ha vona- 
kodik a tanitónő éjjeli edényét kiüriteni? 
mint a mely jelenségek az iskola bel- és 
kül életében előfordulhatnak. 

Miad ezeket, mini privát emberek is 
meg ehetik, ha van idejük és vokatiojuk 
hozzája, s ha nem idegenek a gyöngédebb 
érzelmektől. 

Azonban a dolog még sem ment va- 
lami jól, bárha a nehéz czölönköt felfedez. 
ték az egyház, család, iskolaszékek és 
gondnokságok képében; a népoktatás ügye 
haladt ugyan a megszabott tanterv és ki- 
czirkalmozott methodika korlátai között; 
de a tanitói tekintély valami ismeretlen 
kátyuban megfeneklett; mozgott, de nem 
haladott; besorozták őket az állami hiva- 
talnokok seregébe - hátha igy jobtan fes- 
tenek; a népoktatás ügye a rubrikák kom- 
plikált gépezetébe került s ezt a kompli- 
kált gépezetet a tanfelügyelői bürokból 
kormányozták és kormányozzák. 

Igy lettek a tkts. tanfelügyelőségek 
gépvezetőkké - már hogy szábil vagy mo- 
bil gépvezetőkké ? ezt döntsék el egymás 
között. Bsállott anbak is a szükség érzete, 
hogy a szülőket le kell szoktatni azon ki- 
váncsiságukról, hogy, akár nyilvános vizs 
gálat, akár bármi alkalom adtán, az okta- 
tás ügyet, a tanitó urakat, müködésüket 
stb. stb. birálatuk tárgyává tegyék. Alig 
pár lépés választott el annak enuncialásá- 
tól, hogy az iskolát, tanulóival, tanitóival, 
rendszerével, irányzatával, elveivel... min- 
den pereputiyával el kell dugni a szülők, 
honpolgárok, közvélemény elől - elég ha 
a kéményét s az onnan kiemelkedő füstöt 
látják. 

De ezzel elégedjenek is meg, mert il- 
letlen dolog megérezni a füst kellemetlen 
szagját; még illetlenebb erről nyilatkozni 
s legilletlenébb attól tüszszenteni. Csak a 
paraszt észjárás tartja a tüsszentést egész- 
ség jelének. 

Ez alatt eltelt annyi idő, mely elég- 
séges volt arra, bogy a modern pedagogia 
elvei szerint drapirozott magyar levetkezze 
ázsiai vadságát, helyet foglaljon a mivelt 
nemzetek között szóval, hogy egészen átala- 
kittassék. A paedagogius doktorok, profe- 
szorok, aszistensek s más hasonnemü ből- 
csek megelégedve szemlélhették az átalaki- 
tott magyart, kopasz fejjel, pápa szemmel, 
kiülő pofa csontokkal, vékony nyakkal, pu- 
pos háttal szük mellel, hosszu kezekkel, 
görbe lábakkal s más modern kiadásu tu- 
lajdonságokkal felkészitve lépni ki a gya- 
korlati élet mezejére. 

Hanem a torz alak, bármily argumen 
tumokkal bizonyitsa valaki az ellenkezőt 
- torz-alaknak marad. Ügy kell lenni, hogy 

atos 

tenyerembe téve, elbüvőlve nézem. Jack is 
nézi, de a mennyire én látom, kék szemei 
nincsenek ugy elbüvőlve, mint az enyémek, 
de azért oly elragadtatással nézi és hall- 
gatja, hogy eltelejt reám nézni. 

De talán jól van ez igy. Egyszerü fod- 
ros ruhámba, nagy szalma kalapommal, ha- 
sonló szinüű szalaggal lekötve füleim mel- 
lett, nagyon szintelen és igénytelen kis alak- 

k látszhatom é fönsé keleti szép- 
nak játszhatom én e fönségée keleti Azób a ort azt képzeli, hogy a füst eltávolitja a 

puha, hamvas, őszibaraczk szerü, gyönyörü ejgyeket. 
ség mellett, egyenes fekete szemöldökeivel, 

tiszta barna bőrivel. De az ő nézésébe elme 
rülve, alig gondolok magammal. / 

Az a hatalom, mit Charmián gyer 
koromban gyakorolt felettem, az utóbbi 
pokban tizszeres erővel megujjult. 1 
vagyok; és a belyett hogy busulnék Dr- 
lett, bogy eljött rendes házunknak 
galmát megzavarni, ugy érzem mi h 
csak Trarguillába jövetelének a na ót. 
kezdtem volna igazán élni. fen 

A nyári napok igy jönnek éine , 
szépségüknek és fényüknek nem'gy va 
nyomát, kivéve a Charmián arc e0 nek 
az élénkülésében, s azon szeretet ez ámu- 
lat erősbülésében, mi szép vendé' ak iránt 
szivemet eltöltötte. Verőfényes réteAKtünk- 
ben oly boldogok vagyunk, min/ Migaradi- 
csomban. i7 

Gond és bánat, a külvilágal A és po- 
ra nem zavar meg bennünket. m egész 
nap fest studiójában. Pleasant A házi dol- 
gokat igazitja, Charmián és A b reggeltől 
estig künt vagyunk a szabadan -a geszte- 
nyefa árnyékában levő márváyPa don ülünk, 
vagy az almafák alatt a gyünmöle sösben, ol- 
vasuuk, beszélgetüink, éret yümölcsöt 
eszünk, virágokat szedünk, gyszöval a dol- 
ce far nientet élvezzük; csak atz a kiván- 
ságom, hogy Charmiánt lássa m - őtet, 

. 

nézni, kedves hangját hallani, elég boldog- 

a felsőbb hatalmasságok nem voltak meg- 
elégedve a modern magyarral: tul tették 

magukat az illem szabályain, nsgyot tüszen- 
tettek s az - mint mondám - paraszt 
észjárás szerint egészség jele. Ez időre esik 
a tulterheltetés elmélet nek feltalálása, vagy 
jobban mondva, nyugatról történt beszáli 
tása, importálása is ismeretlen volt a 
régi időben, akkor, midőn a mondattani 
gyakorlatokat, grammatikák végén levő 
német, latin, görög szótárakat elejétől vé- 
gig betü sorrendben; a történelmet, szám- 
tani, mértani meghatározásokat etb. stb. - 
szóról szóra ugy kellett bemagolni, hogy 
azokból semmi ki ne maradjon, a szavak, 
mondások sorrendje változást ne szenvedjen. 
A modern pedagogzia azt nem tulterhélés- 
nek, hanem lélekölő munkának nevezi - 
pedig abból az időóből nem került ki annuyi 
elmebeteg, rövid látó, szükmellü, pupos 
hátu magyar, mint a mostani rendszer 
mellett. 

A „sifecisti nega" féle bizonyitás meg- 
szenvedi a tulterheltetés elmáéletét is, ha ez 
által remény lehet a bajból menekedni. Ugy 
látszik a remény annyival inkább biztos, 
mivel a népoktatás mellé - csak a minap 
- segitő táranak vették a népnevelést ; 
mozgalom indult meg a családi és iskolai 
nevelés összhangba hozatalára; megszüntek 
az egyházak és felekezetek - mint népok- 
tatási és nevelési tényezők ellen szort vá- 
dak - jelenben jelszó az oktatás mint une- 
velési eszköz: ez az nuj korszak kezdete. 
És épen ezen uj korszaknak kezdetén jele- 
nik meg ama fanfelügyelői rendelet. Érthe- 
tetlen - és mégis világos. Emlitett rende- 
let dicséretss kivételekről is teszen emlitést. 
Ezek előtt nem csak én, hanem minden hon- 
polgár a legnagyobb tisztelettel és elisme- 
réssel emel kalapot. 

Turáni. 
I 

E. M. K. E. 
Alugosi Kasinóegylet az 

Emke alapitó tagja sorába lépett. Elsőrész- 
letül 20 frtot be is küldött. 

Feilen Mihály a ,Pécs" szerkesz- 
tője Szalontáról szerkesztőségéhez bekül- 
dött 8 frt 90 krt 9 frtra kiegészitve kül- 
dött be. 

Erődi Dániel a ,Kikindsi Közlöny" 
szerkesztője és kiadója a hozzá begyült 5 
frt 10 krt 6 frtra kiegészitve küldi meg az 
Emke czéljaira. - Ez összeghez járultak: 
Schmiedt Nándor, Gábor Ferencz, Berecz 
Árpád, Horváth Zoltán, dr. Wahsmann Al- 
bert, Bajerlein Péter, Beiszer György, Ditt- 
rich Lajos, Schmiedt József jegyző segéd és 
Schmiedt Józset tanitó. 

Kászon-cinpéri Balási Lajos 
földbirtokos ki korábban az egyletnek 100 
fettal alapitó tagja lett, csik-szt. mártoni 
Nagy József főszolgabiró gvüjtőivén ujab- 
ban 50 frtot adományozoft. Ugyanezen gyüj- 
tőiven rendes tagokká lettek 2-2 frt fize- 
téssel 6 évi kötelezettség mellett: Csik- 
Szentimre községe, Lázár Kajtán, Herrik 
Alajos, Márton József, Potyó Antal, Péli 
Ferencz mind Csik-Kozmásról, Miklós Pál 
Csik-Csekefalváról és Szücs Mihály Csik- 
Tusnádfürdőről. ; 

Juhász Jenő törvényszéki aljegyző 
Zomborból persely gyüjtésből ismét 5 írtot 
küldött be. 

Özv. Földy Jánosné Budapestről 
3 frt 65 krt küldött az Emkejavára, mint 
filléres megtakaritásainak eredményét. 

Nemesányi Sámuel a 923. számu 
bárczakönyvre 1 frt 30 krt fizetett be. 

Filep Imre ur Nagy-Károlyról 1 
fct tagsági diját beküldvén, 4 uj pártoló 
tagot jelent be egyszersemind, kixk: Csa- 
nádi Miklós nyilvántartási biztos, Ba- 
lika Sándor nyilvántartási irodatiszt, 

aaagateltáa or tka 

ság nekem. ; zie 
A délutánt Jack rend sen velünk tölti, 

három órakor jön vissza a városból, smeg- 
érkezése után tiz percz mulva a gyüumöl- 
csösünk keritésének egy nyilásán keresztül 
rendesen felénk veszi az utját. Mellettünk 
sétál árnyékban és napfényben, a hogy jön, 
napf barnitotta arcza nagyon boldog, szal- 
na- kalap van a fején, s pipa a szájában, 
i-ellen Charmiánnak nincsen kifogása, 

Charmián költeményeket olvas fel ne- 
.ünk a Magazinokból, és kivonatokat az 

I 

4 

dyllekből, s bár Jack nem sokat csinál a 
költceményekből, de szivesen hallgatja, vagy 
ugy tesz mint ha hallgatná, de én azt hi- 
szem, hogy amint kelapja karimáját le- 
hajtva hátra döl, többnyire mindig Charmi- 
ánt tanulmányozza. És az övé olyan arcz 
mi valóbau méltó a tanulmányozásra, amint 
a zöld levelek átlátszó árnyékában ül; én 
részemről soha sem unnám meg őtet nézni; 
s nem csudálom ha Jack is el van büvölve 
általa. 

Trankduillába csak egyetlen egy sze- 
mély van ki Charmiánt nem szereti, és ez 
az öreg Pleasant, az én dadám. Nem tet- 
szett neki akkor midőn ide jött, és minden 
nap kevésbé türheti. Tudom, hogy bosszant- 
ja midőn Charmiánt Jackal látja nevetni és 
beszélni; pedig ha én nem bánom, Pleasant- 
nak kevesebb joga van szért haragudui, 
mondhatom furcsa, hogy Pleasant legyen 
féltékeny helyettem, midőn álmomban sem 
fordul meg, hogy magamért féltékenykedjem ! 

k 
. x 

- Zsuzsa, nagyon szereted Jack urat ? 

Charmián és én egy almafa alatt ülünk 
a gyümölcsösben. Méleg var, égető meleg, 
az almafa árnyékát most még Charmián is 

age rerlál a e7 

Tömpe Miklós magánzó, nagyká 
kósok, és Tamásffy Roméd szil 
lakóst. 

Dr. Kiss István Gyomáról 11 
rendes tagdij illetményét 1Ő frttal vál 
meg; hasonlólag Kardos László 
Debreczenből. 

A kis-kun-laczházai II-ik néph 
szövetkezet egyszersmindenkorra 5 frtot! 
mányozott. 

K. Kovács Gyula p. ü. szim 
Budapestről alapitó tagsági dijába tü 
tésül 5 frtot küldött. 

Szentiváni Ivánovits Anmi 
Bajáról Drescher polgármester neje! 
adományt küldött be ujabban azon gy 
sei után, melyeket annyi odaudással vi 
egyesületünkért. 

MINDENFELE 
Kolozsvár, november! 

Kérjük azon t. előfizetőinket, 
előfizetési dijjukkal hátralékban van 
és a kik az előfizetési dij megkiül 
végett felszóllittattak, hogy előfize 
ket posta fordultával rendez 
gyeskedjenek. 

Az „ELLENZÉK- kiadóhívati 

- Szent fillerek. Szigethi ! 
mondné urnőtől ma filléres gyüjtése 

ményében 4 frtot vettünk, melyért at 
nevében köszönetet mondunk a szives, 
kozónak. 

- Az Emke fiókjainak p 
tárnokai méltán nevezhetők a negyi 

zeti munka legigazibb napszámosainak] 

galmoktól függ az összes vagyoni 
podás s ettől az egész egylet. Rajtoku 
szik az ügy terhe, élete. Tisztelettel é 

lával kell megemlékeznünk minden 

vételekor rólok. Legujabban az alsól 
megyei választmány buzgó pénztárnoh 
Gáspár János küldött be 230 frt 75 h 

hajtott összeget; a csikmegyei válasu 

pénztárnoka, Petrus Antal 22 frt 50 h 
gyergyóvidéki kör pénztárnoka, Ba 

György 164 frt 50 krnyi szép összegy 
beszteréze-naszódmegyei választmány 

noka, Kovácsi R. János 30 frt 10 
ak ily hazafiságtól mélyen áthatolt 

kéntes és ingyenes adószedőknek 
heti az Emke, hogy talán az egyedüli, 
sület lesz abban is, hogy nem leszne 
hátrálékai. 

- Papi beköszöntő. A dém 
unitárius ekklézsiában f. hó 20-án ha 
beköszöntő beszédjét nagyszámu gyül 
előtt a derzsi ekklezsiából ide helyezetil 
házi József. 

Ajándék-átadás. Hunya 
Kis-Barcsa községében e hó 201 
volt az arany kehely átadása, melyet! 
dor József, az erdélyrészi magyar 
velődési egyesület titkára ajándékon 
Eis barcsai uj ev. ref. egyháznak. 
helyt Barcsay Kálmán nagy 
birtokos nyujtotta át szép beszéd kiy 
ben a kis-barcsaiaknak. 

- Uj vasút. A közmunka. 6 
lekedésügyi m. kir. miniszter f. évi 
hó 19-én kelt rendeletével hidvégi 
mes Jánosnak Volkántól kiindulva, 
érintésével Brassóba és onnan Prá 
Sepsi-Szentgyörgyön keresztül, az Ul 
ben Csik-Szeredáig és Sepsi-Szentgyüt 
Kézdi-Vásárhelyig, esetleg Soós-Mezt 
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kellemesnek találja az a sötét árny 
fák tövében fekszik, s a finom füvön 
hán oly tisztán kivehető, a körül 
fény miatt csak annál sötétebbnek 
vösebbnek tetszik, 

Egy nagy csomó uj magazint 
ujságot hoztunk ki. - Charmián 
teményt olvasott fel előttem - egy 
tást németből, melyre az egyik magari 
akadt. - E kérdést hirtelen minden 
mény nélkül intézi hozzám, oly hirt 
hogy érzem hogy arczomba szökik a 
s fülig pirulok. 

- Igen - válaszolom - nagyon, 
retem. Egész életünkben ismertük egya 

- Csak annyi az egész - és 
több ? 

Charmián reám néz: de én nem 
laszolok. Csak lesütöm a fejemet ügyel 

1 
s egy boglár virágot szakitok a fűből 

- Enu azt gondolom, hogy náli 
kül is épen olyan boldogok vagyut 
folytatá Charmián. Jobb szeretném 
létem alatt nem jönne ide. 

- Éa azt gondoltam, hogy te 
ted Jackot! - kiáltom véghetetlen 
dással. a 

- Édesem, tégedet ezerszerte 
szeretlek, - volt a válasz. 

- Irántami szereteted szükség! 
hogy a Jack iránti szeretetedet kizárji 

- Nem látod át, - mondá Chan 
- hogy én tégedet egészen magamnak1 
lak tartani ? 

- Meg vagyok róla győződvel 
társaságomban van elég részed, - mon 
nevetve. Azt hiszem hamar reám ut 
ha Pleasant szerint egész nap a 7s9bu 
tartanál. 

(Folyt: köv)
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bó 6-án helt rendeletével kiadott s 
ajárt előmunkálati engedélyt egy évre 
megadta. 

-Tüz. E hó 22 én este 7-8 óra 
Ir Szökefalván Nagy Pál takarmányos 
elkén ké: nagy kazal szalmát felgyujtottak 
Mdig ismeretlen tettesek. E telek a község 
lenyugoti részében fekszik s ha egy kis 
mél támad, könnyen válhatott volna az 
tgész községre nézve veszélyessé, mert viz 
aközelben nem volt s midőn a községi biró 
fszólitotta a népet viz-hordásra, szép csen- 
desen mind haza szállingoztak. A tüz lát- 
ra kijött Szt.-Mártonból Frits főszolgabiró 
vigy az ő erélyes fellépése, valamint Fe- 
kete József (bhelybeli pap) és Szabó László 
tpintatossága nagy szerencsétlenségnek vet- 

elejét. 

Meszlényi püspök felavatása. 
A bécsi pápai nunciatura házi kápolnájában 
. erdán reggel 11-kor volt dr. Meszlényi 

Gyula, az uj szatmári püspök kanoni iu- 
aliturája. Az ünnepélyes aktust Galim- 

nuncius végezts mrs Tarnassi Ferencz 

édkezése mellett. Tanukként szerepeltek: 
Winter a bécsi Pázmáneum aligazgató- 
és dr. Bergmann, a Pázmáneum prefek- 

musa. Az ünnepélyességek befejezése után az 
püspök a gratulácziókat fogadta. 

- Járvány. Csapán és környékén 
mint nekünk irják - a difteritisz nagy 
kben szedi áldozatait. 

- A hosszufalusi mükedvelő elő- 
a mely szombaton fog megtartatni so- 
készülnek Brassóból is. Bizony szüksé- 

ges is, hogy elvégre valami szorosabb tár 
kapocs létesittessék a brassói és 

hétfalusi magyarság között. A központból 
fell a melegnek kisugároznia a vidékre, 
Brassóból Hétfaluba. 
- szilágymegyei hirek. A jó- 
konynőegylet f. hó 18-án tar- 
ta meg rendes közgyülését számos tag 

jelenlétében s első határozata volt, hogy 
60 frtot szavazott meg a szegény iskolás 
gyermekeknek. - Esküvő. Sterba De- 
ó kir. segédmérnök oltárhoz vezette Jenei 
Toerike kisasszonyt, Jeney Zsigmondnak a 

lágysági vasut mérnökének szép leányát. 
egédlelkészé neveztetett ki Zila- 
nBartók Béla, jelesen képzett ifju 

p. - Visszanyerte hivatali állá- 
át Szilágysomlyón Virág Lajos városi fő. 
jegyző, ki ellen fegyelmi vizsgálat volt ve- 

nzetve. - Papválasztások. A szi- 

lágyszolnoki ev. ref. egyházmegya ismét két 

aj pappal szaporodott. F. hó 18 án Szeér- 
hen lelkészül Zsigmond Géza, f. hó 20-án 

dig M. Csaholyban Szabó István válasz- 
atott meg - Hymen. Teleki Erzsike 
Hisasszonyt, Teleki Kalmán zilahi kereske 
dő szép jeányát eljegyezte Dr. Koronka K. 

ahi tvszéki aljegyző. - Kinevezés. 

m.kir. igazságügyminiszter a zilahi kir. 

székhez irodatisztté Somogyi Sámuel otta- 
tvszéki irnokot nevezte ki. ; 
- Gyülés. A ,Brassói kereskedelmi 

és iparegyesület" választmánya f. hó 22 én 
este 7 órakor ülést tartott Königs János 

másodelnők elnöklete alatt. A gyülésnek 
17 pontja - köztük ipárunk és kereskedel- 
mink egyes ágaira nézve igen fontosak - 
elintéztetett. Á gyűlésnek csaknem este 10 

or lett vége s az egyes tárgyak körül 
n élénk eszmecsere fejlődött ki. 

-- Kórházátadás. Brassó vármegye 

iltal épitett monumentális kórházépület ké- 
men áll. Egy vegyes bizottság megtekint- 

az épületet, nehány javitást, valamint 
k jó átfütését rendelte el, 

az átvétel deczember 1-én a katopnai 
tár részéről megtörténhessék. 

Jóslat a mémet trónörökös- 
Berlinben a trónörökös betegsége al- 

: Miotegy két évvel ezelőtt a trónörö- 
s a magdeburgi dómot akarta megnézni. 
tor látta, hogy egy mellékajtón akarják 
ezetni, kérdezte, miért nem a főajtón ve- 
ik be. Azt felelték neki, hogy egy mon- 

da miatt nem szabad a főajtón bemennie. 
De a trónörökös lakatost hivatott és a fő- 

ajtón ment be. A templomban aztán el- 

ondták neki, hogy egy régi monda sze- 
,a Hohenzollern háznak az a tagja, a 
főajtón át megy a dómba, nem fog 

bra jutni. 

- Ujabb hajó-szerencsétlenség. 
szelből sürgönyzik: A „Flandern" ne. 
agy antverpeni gőzös, mely okt. 15-én 

n 120 személy volt, a franczia parto- 
törést szenvedett. Közelebbi adatok 

ég hiányzanak, de ujabb nagy katasztró- 
tartanak. 

- Egy koreai nő szörnyü bosszut 
t férjéért, a kit meggyilkoltak. Az eset 
ivostakban történt és a gyilkosság el- 
tése után a rendőrség több gyanus 

vént elfozott. A nő azonban nem akart 

mi: éj idején a börtönbe lopózott és egy 
konyhakéssel a vádlottak közül hatot 

ölt, kettőt pedig halálosan megsehesi- 

A jajveszéklésre odasietett örök csak 

ezen birták a dühöngő nőt megfékezni. 

- Kis hirek. Tetszhalott volt Nagyvára- 
egy napig egy 72 éves urinő; de dr. Crünwald 

ak sikerült a koporsóból életre hozni. -Közvá- 

óhid épitését határozták el Debreczenbe s a város a 
videbb idő alatt akarja létesiteni. - Az érmel- 

i szöllők a filoxera által annyira megtámadtattak, 

a gazdák a védekezésre közgyülést tartottak. - 

ungmegyei nőegylet elhatározta, hogy Ungvártt 

onyhát állít fel. - Kardpárbaj volt Ipolysá- 
Paczolag Gy. és Sághy B. előkelő hivatalnokok 

Mindketten megsebesültek. - A pozsonyi 

ket, melyekben filokszerát találtak, a Kereskedelmi 

elyi érdekü vasutra, a mult évi ok- 

lmából sürün emlegetik a következő ese- 

ki, - de arsenikum vagy cyan-anyagok 

yta el a Kongo-földet s melynek fedél- 

miniszter zár alá helyezte. - Sopron ban a vasuti 
kovácsmükelyben Lagler Mihály agyonszurta Pliverics 
Ottó munkavezetőt a miért nejének udvarolt. - Tri- 
esztben tavaszkor borkiállitást rendeznek. - Uj 
fegyvert talált fel Bécsben egy Schratzenthaler Béla 
nevü fegyverkovács, mely egyszerü szerkezetü s egyszer- 
re kétlövést lehet vele tenni. - Ujabb hajótörést je- 
leznek Brüsszelből. A „Flandern nevü antverpeni nagy 
gőzös 120 emberrel veszett a tengerben. - A lem.- 
berg-csernoviczi vasut igazgatóságnál 800 ezer fran- 

kos sikkasztást fedeztek fel. A főhivatalnokokat elfog- 
ták. - Aradon hétfön éjjel a belváros egyik csendes 
utczájában merényletet követtek el egy huszárhadnagy 
ellen; de a lövésg nem talált: - Megvadult om- 
nibusz lovak okoztak nagy csődületet Párisban a na- 

pokban. Három ló elragadott egy rengeteg antidiluviális 
bárkát, mely zsufolva volt utasokkal, kik mindnyájan 
kiborultak a boulevardon. 

VAROSI HIREK. 
- Szegény gyermekek élelme- 

zése. Nyilt sebe a társadalomnak az az 

állapot, melyben a szegény sorsu iskolás 

gyermekek különösen a ridegebb évszakban 
sinylődnek. A rongyos egylet üdvös tevé- 

kenységet fejt ki, hogy e szegény gyerme- 

kek sorsán némileg enyhitsen, s évenként 
sok szerencsétlen apróság ruházathoz jut a 
jó emberek gondoskodása és áldozatkészsé- 
géből. De ezzel a bajnak csak egyik részen 
van segitve. Ezek a gyermekek nem csak 
fáznak, hanem éheznek is - s ez nem kis- 

sebb baj a másiknál. A társadalomnak szá- 

molnia kell ezzel a bajjal is. Hogy a se- 
gélynyujtás módjai és méretei meghatá- 

rozhatók legyenek első feltétel a statistikai 
adatok össze gyüjtése. Mi szivesen agitálunk 

az eszme megvalósitása érdekeben, s mielőtt 
további lépéseket tennénk felkérjük az 

egyes iskolák igazgatóit: irassák össze az 
éhező gyermekeket, s a nérjegyzéket jut- 
tassák hozzánk, hogy az alapon a további 

lépéseket megtehessük. 

- MKolozsvár város 1888 ik évi 
költségvetésének tárgyalasát tegnap délután 
folytatta s be is fejezte a pénzügyi bizott- 
ság. A kiadások egyes tételeinél hosz- 
tzabb rövidebb vita folyt s több inditvány 
sétetett, melyek el fogadásra ajánltat- 
nak a kösgyülésnek. A teanácsi javaslaton 
tett több törlés és emelés után az 
1888-ki budget mérlegét aként állitotta 
meg a pénzügyi bizottság, hogy a bevételi 
hiány kerekszámban 80,000 frt., mely hiány 
35 százalék pótadóval fog fedeztetai a ko- 
lozsvári polgárságra az állam által kivetett 
235,000 irt egyenes állami adó (ház,- jöld,- 
kereseti) után. 

- Kolozsvár város törvényhatósá- 
gi bizottsága hétfőn rendkivüli közgyülést 
tart, melynek napi rendjén legfontosabb 
tárgy: 1888, évi varosi költségvetés. 
- MHires rabbi időzik Kolozs- 

várit jelenleg. Dr. Rosenspitz Sándor ha- 

zánkfia, egyike a legkitünöbb thalmudis- 

táknak, ki 80 évig volt rabbi Amerika kü- 

lönböző államaiban. Ugyanaz a humánus 
férfiun ez, ki a csurgói ref. gymnasiumnak 
2000 drb. ásvány-, állat- és numismatikai 
gyüjteményt ajándékozott, idegen földré- 
szek jellemző termékeit. A kiváló hébertu- 
dós szombaton (holnap) d. e. fél 11 órakor 
magyar szónoklatot tart a nagy hidutczai 
neol. izr. imaházban. J4.1 

- Megner Izidor vasuti mérnök 
hirtelen elhunytához füzött kombinácziókat, 
c különösen azt a feltevést, hogy a szeren- 
seétlen férfiu öngyilkosságot követett volna 
el - lényegesen megváltoztatja a tegnap 
megejtett bonczolás eredménye, mely bár 
nem oszlat el épen minden kétséget, de el- 
fogadhatólag konstatálja, hogy az elhalt 
mérnök természetes halállal multki. Ugyanis 
bonczoló orvos, dr, Belki János ny. r. egy. 
tanár határozott kijelentése szerint a gyo 
morban ugy, mint a belekben oly elváltoz- 
tatásokat, melyek boncztani alapon felis 
merhető mérgezésre engednének következ- 
tetni, nem talált; feltehető volna ugyan, 
hogy növényi (alkaloid) mérgezés forogna 
fenn, - mit csak vegyi vizsgálat mutathat 

semmi esetre. A halál hirtelen bekövetkez- 
tére azonban egészen elegendő okot talál a 
sziv kóros elváltoztatásaiban; billentyüi ré- 
szint bedugultak részint rendkivül meg- 
szükültek, szivizomzata elzsirosodott, szóval 
előrehaladott nagyfoka Endartezitis chro- 
nika deformans volt konstatálható, mi a 
gyors és váratlan halált teljesen megma- 
gyarázza. Hozzájárul, hogy gyomrában any- 
nyi anyag találtatott, hogy nagyobb hányás 
sem előzhette meg a halált. 

- Végtisztesség. Hegner Izidor vas- 
uti mérnök holttestét ma délután nagy részvét 
között szállitották ki a vasuti indóházhoz. 
A Károlina kórházban felállitott ravatalnál 
dr. Rozenspitz S. főrabbi tartott megható 
magyar gyászbeszédet, ezt megelőzőleg és 
követőleg a neolog hitközségi templomienek- 
kar és a Kántor gyászdalokat énekeltek. A 
végtisztesség tételénél megjelentek a vasuti 
űzletvezetőség részéről Ejszaki Károly fő- 
felügyelő, továbbá Virányi István, Herczog 
Ödön felügyelők, Kacsoh Lajos főtitkár, s 
a vezetőség és mérnöki osztály tagjai tel- 
jes számmal, ugy a neolog hitközség tagjai 
is Fischer Vilmos vezetése alatt, s ezen 
kivül az elhunyt tisztelőinek nagy soka- 
sága. 

- Matinée. Az egyetemi kör ez évi 
első matinésját e hó 27-én vasárnap dél- 
előtt fél 11 órakkor tartja meg a redout- 
ban. A bizottság ma és holnap küldi szét a 
a meghivókat s buzgó fáradozásukért bi- 

zonyára meg lesz azon jutalmuk, hogy az 
előző évhez hasonló szép közönség fog részt 
venni az élvezetesnek igérkező matinéen, 
melyről a következő programmot vettük: 
1. „Fütyül a szél", zongora solo Béldy 
László joghallgató által előadva. 2. Szaval- 
lat Ádám Endre orv. növ.-től. 3. „Késő.. 
(rajz) irta és felolvassa Brüh! Jakab jog- 
hallgató. 4. Hegedü zongora kisérettel, elő- 
adják Szabó Péter b. hallgató és V. Donáth 
Lajos orr. növ. 5. Humoros szavallat Fein 
Emanuel orv. növ. által. 6. Karének elő- 
adja az egyetemi dalkör. Belépti dij nincs. 
- A Széchenyi-térről tegnapkét 

elhullott asszonyt szállitottak el. Égyik 
olyan szerencsétlenül bukott fel a sikos kö- 
vezeten, hogy fejét betörte. A másik sze- 
szes italok tulságos élvezete miatt rokkant 
össze a hidon s hordágyon vitetett be a - 
fogdába. a 

- Brutalis katonák, Szénalomra- 
méltóan jajgatott tegnap Vámos Imréné a 
Széchenyi-téren egy korcsma előtt s nem- 
csak a járókelőket, de a khözeli rendőrt is 
szánalomra indította, A rendőr utánjárván 
keserves bajának, kiderült, hogy a szegény 
védtelen asszonyt 4 mond négy közvitéz a 
korcsmában előbb megverte s aztán kilökte 
az utczára. Vitéz közlegények mulattak 
tovább. 

- Romboló kedvében volt teg- 
nap este R. Gy. mészáros legény. Tele iván 
magát, ajtó nyitás nélkül ment be a Buda- 
pest kávébázba s a tulajdonos 30 frt ér-. 
tékü üveges ajtaját betolta - széttörvén 
azokat. Bant duhajkodot, ki akarta verni 
a népeket s mig a tulajdonos rendőri se- 
gélyért futott - kártérités nélkül elillant. 

IRODALOM. 
* ,A történelem regénye"(1846-1886) 

Jellem és kor rajzok cz. alatt ma megjelent 

ifj. Gr, Bethlen Miklósnak ama könyve, 

melynek megjelenését nehány nap előtt je- 
leztük. A 279 lapra terjedő, s különösen 
ránk erdélyrésziekre sok érdekességgel biró 
müben a szerző sok becses adalékkal járul 
hozzá különösen a hazánkat közelebbről 

érintő világesemények, s a szorosabb érte- 
lemben vett hazai történelem ujabb mozza- 
natának megvilágitásához. A 8 részre osz- 
tott müben 26 fejezeten keresztül élénk tol- 
lal irja meg gazdag tapasztalatait. A füg- 

gelék czímű részben hadseregünk állapotá- 
val, a közös hadügymin.-rel a közös hadse- 
reg és a magy. szempont méltatásával sgr. 

Andrássy Gyulával mint honvéd miniszter- 
rel foglalkozik. A Franklin társulat kiadá- 
sában megjelent mü 8 frtért kapható a 
Demjén féle könyvkereskedésben Kolozsvárt. 
Az érdekes könyvre még viszatérünk. 

MŰVÉSZET. 
" Nemzeti szinház. ,A Makranczos 

hölgy" Schakespeare vigjátéka a legderül- 
tebb szinházi esték egyikét szerezte tegnabp 
a közönségnek, Még a hosszu felvonásközök 
sem csappantották meg a közönség állandó 

jóhangulatát, melynek előidézője első sorban 
természetesen az E. Kovács Gyula Petru- 
chiója volt. Az e fajta szerepeket Kovács 
nagy előszeretettel szokta kidolgozni s gaz- 
dag kedélyének összes szeretreméltó voná- 
saival felruhuzni. A közönség folytonos tap 

sokkal kisérte minden nagyobb jelenetét. 
Kiatalinban Solti Teréz k. a: debuttirozott: 

Konstatáljuk mindjárt, hogy váratlan, szép 
sikerrel. A kisasszony tegnapi estéje után 

a legszebb várakozást keltheti fel pályája 
áránt, melyre hivatással ambiczióval s tanul. 
mánnyal lépett. Az előadás egységes kere- 
vét Gerő Lina, Ivánfi, Szentgyörgyi, Szakáts 
A., Megyeri és egészitették ki. (bi.) 
- A kolozsvári nemzeti szinház 

segélyezésének kérdését tárgyalta tegnap a 
városi pénzügyi bizottság s a tanács javasla- 
tára és Gáman Zs. inditványának elfogadá- 
sával kimondotta, hogy a közgyülésnekazt 
fogja ajánlani, hogy eddigi városi segély 
(1000 frt) emeltessék föl 1500 írtra s ez 
az összeg bocsáttassék közvetlenül a bel- 
ügyminisster rendelkezésére, mint a kinek 
a kolozsvári orsz. nemzeti szinház rendelke- 
zése alatt áll. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 60-ik szám. 

Kolozsvártt, 1887. nóvember hó 26-án. 

HAMLET, DÁN KIRÁLYFI. 

Szomorujáték 5 felv. 

Egy kis hiúság. 
Régi dolog, de igaz, hogy az egész világ „híúsá- 

gok hiúsága. - Az egyik hiúságának árt, ha nem ugy 

szólitják, amint kivánja. A nagyságos ur - noha csak 

tekintetes - haragra lobban, ha nem hivják nagysá- 

gosnak. A második mindig azt lesi, mit szól a világ az 
ő toílletteiről. A harmadik czimkórban szenved és lep- 

ten-nyomon hirnevet hajhász. A negyedik a világ kin- 
cseért sem venné le kabátjáról az érdemrendet. Az 
ötödik hiuságának pedig épen az kedvez, ha hiúságát le- 
gyezgetik. 

De vajon mi árthatott Szénási uram hiusá- 
gának. 

Szénási földbirtokos családi tüzhelyében, a leg- 

ge, hanem példás magaviselete és a házi teendők vég- 

Teréz és Korbuly Bogdánné 1-1 frttal Fo- 
gadják ugy a nemes lelkü felülfizetők, mint 

Szabó Károlyné 

November 25. 

elégédés hónol. Lakásul szol- 
gáló háza a csendes egyszerüség mintaképe; s bár szo- 

báiba nem juthatni márványlépcsőkön, ázt műértékkel 
biró tárgyak, ékes festmények, tropikus növények s tőbb 

effélék nem diszitik, mégis olyan házrendje van, melyet 
mindenki megbámul. Egyszóval: Szénási aramnak rend: 
ben van a szénája. 

Elégedett és vig napokat tőlt neje és egyetlen 

leánya a 18 éves Jolánka körében, kit nemcsak szépsé- 

zésében való ügyessége miatt is az egész város ismer; 

ezért nem csoda s talán mindenki előtt természetes - 
kivéve a hajadonokat - ha Szénási uramék há. 

zához mindennap el kezd látogatni Árokhegyi fiatal 
orvos, kit ugy Szénásiné, mint leánya mindenkor a leg- 

szivélyesebben fogad. . 
De ha már ennyit mondtunk, rajta! hallgassuk 

meg, mit is beszélnek a vendégfogadó háziak a fiatal 
orvosról, ki épen most hagyta el a Szénásiék házát. 

- Igazán kedves, derék fiatal ember, szól Szé- 

násiné; én minden tekintetben meg vagyok vele elé 
gedve. Szeretem a viseletét, a magatartását és azt hi- 
szem jó férj lesz belőle valamikor! 

Mit gondolsz te is kedves leányom ? 

Jolánka erre egy szót sem szól, bárha magatar- 

tása elárulja, hogy anyjával egy nézeten van. 

De hátra van Szénási uram is! Őt is meg kelle 
hallgatni karosszékéből, mert neki is van ám joga be- 

leszólni minden magasabb politikába, kivált ha a po- 
litika tárgyát az ő családfői vezetése alatt álló családi 
ügyek képezik. 

- Viselete, külseje sőt állása ellen nincs kifo- 

gásom. Derék, becsűletes, de még is nem... 

-Micsoda „nem közbevág a mama leányát 

védő szónoki hangon. - Tán nem bir a Dárius kin- 

csével, a Herkules erejével vagy tán nem robog négy 

lovas hintójával az utczákou ? 

Oh nem! felel Szénási, nem bir azzal, a mivel 
minden fiatal embernek előttem birnia kell s ez az a 
„nem; vagyis nem elég vidám, szellemdus a társa- 
ságokban, ez pedig fiatal embernél gyógyithatatlan 

öreg hiba. 

A mamával veleszületett természet nem tudta 
kiállani, hogy ne replikázza a jó őregnek eme szava 
kat: „te még a kákán is gőböt keressz, te még a tö- 
kéletes angyalokon is tökéletes hibákat fedezel fel tö- 
kéletes biráló érzékekkel. 

- Mit bánom én - folytatá az öreg -- ha nem 
is hallgatsz rám; de azért ismétlem mégis, hogy az 

orvos ur nem elég szellemdus ember. 
Jolánka atyjának e nyilatkozatát már több alka- 

lemmal hallotta, de egyszer sem jött nyítjára annak, 
mi hiba van Árokhegyiben, most azonban felfedezte a 

hibát és észrevette, hogy jó atyja azért nem szereti, 
azért nem tartja szellemdusnak, mert nem szokott az ő 

nszellemdus ötletein" nevetni. 
Amde ez nem Árokhegyi hibája, azt rosszalni 

nem lehet, ha nem érdeklik őt, a fel-fel pattogzó szel- 

emi szikrák, egyes adomák, miko1 

lis, a mi őt ennél jobban érdekelje. 
Mindennek daczára azonban Árokhegyi nem 

hagy fel látogatásaival, söőt már magát illetőleg elérke- 
zettnek látja az időt arra nézve, hogy Jolánka szuülői 

előtt is nyilatkozzék. 

- Igen, - volt a válasz; - de egy feltétel 
alatt ? 

- Egy feltétel ? 

Igen egyszerüű a dolog, - mondá Jolán. Az én 

jó atyám haragszik Önre, Önben egy gyogyithatlan hi- 
bát fedezett fel s ez abban áll, hogy nem tarja önt 

szellemdus embernek; de ilyennek fogja tartani s ez a 

feltételem - ha ezentul az ő talpraesett 

élcezein nevetni fog. 

Szénási Úram élczein ezentul versen yt ka- 

czagott a fiatal pár. 

van a háznál más 

Gopcsa László. 

lótékonyság. 
A kolozsvári hölgyek fillér egylete által 

f. hó 19-én az ,ujvilag-"ban rendezett táncz 
estély összes bevétele 86 ífrtot tett, melyből 
levonva az 54 frt kiadást: ez estély után 
az egylet vagyona 42 frttal szaporodott. Ez 
öszeghez felülfizetéseikkel járultak: Csiky 

a pagyérdemü kőzönség szives pártfogásu- 
kért hálás köszönetünket azok nevében, kik- 

könnyeiket letörölni. 
A fillér egylet választmányától. 

Kolozsvártt 1887. nov. 23. 
Kócsi Andor 

titkár. 

KÖZGAZDASAS. 
elnök. 

A kereskedelemügyi miniszteriumban 
Széchenyi Pál gróf miniszter elnöklete 
alatt holnap délután veszik kezdetüket a 
mezőgazdasági rendtartást illetőleg az or- 
szággyülés elé terjesztendő törvényjavaslat- 
ra vonatkozó enguete-tanácskozások. 

Eddigelé alig állott valamely tör- 
vényjavaslat megállapitása alkalmával Ma- 
gyarországban oly terjedelmes és megfe- 
lelő anyag rendelkezésre, - mint a jelen 
esetben. 

A miniszterium tudvalevőleg annak 
idején az előadói tervezetet véleményezés 
végett megküldötte valamennyi törvényha- 
tóságnak és gazdasági egyesületnek. Kevés 
kivétellel mindezen testületek közölték töb 
bé vagy kevésbé beható nézeteiket. 

A különböző testületek felterjesztései- 
ből, mint figyelemreméltókat a következő 
részleteket közöljük: 

Sopronmegye a javaslat átdolgozását 
szükségesnek és kivánatosnak, de viszont a 
mezőrendőri kihágásokról és büntetésekről 
szóló fejezetet mielőbb életbeléptetendőnek 
tartja, mig Vasmegye a czélnak megfele- 
lőbbnek találná, ha csupán a mezjőrendőr- 
ségről alkottatnék törvény; a potsonyme- 
gyei gazdasági egyesület ugy vélekedik, 
hogy a javaslat tulságosan korlá tozza a 

nek arczáról hivatva vagyunk e fillérekkel 

Mezőgazdasági remdtartás. 

dig oly rendelkezések felvételét sürgeti a 
javaslatba, melyek szerint a városok feljo- 

gosittassanak, hogy helyi viszonyaik sze- 
rint indokolt eltérő intézkedéseket szabály. 
rendeletileg állapithassanak meg. Békésme- 
gye gazdasági egyesülete nem tartja üd- 
vösnek azon általános elvek alkalmazását, 
a melyekből a javaslat részletei folynak, 
az aradmegyei pedig akadályozást lát az 
egyéni tulajdonjogra nézvs a javaslatban s 
a gazdasági bizottságok felállításában csak 
nehézkesen müködő szervezetek életbelép- 
tetését. 

Brassómegye lehetetlennek tartja, hogy 
a törvénybe a mezőgazdasági rendtartásra 
nézve mindent fel lehessen venni s szabály. 
rendeleti jogot kiván a törvényhatósá- 
gokunak. 

Szebenmegye és a szebenmegyei gaz- 
dasági ekyesület tulságos beavatkozást vel 
érvényesülni a magánjogkörbe, a gazdasági 
bizottságok felállitását feleslegesnek találja 
s az általános elveke helyteleniti. 

Az erdélyi orsz. gazdasági egyesület 
azt tartja, hogy a tulajdonjog tulságosan 
korlátozva van a javaslat által. Eltérő né- 
zetben van a mezőrendőri adminisztraczió 
tekintetében s nem helyesli a tenyészkerü. 
letek besztását, mig végre az erdélyi gaz- 
dák vándorgyülése a javaslatba csupán az 
általános elvekre véli kiterjesztendőnek, - 
miglen a részletes megállapitása a helyi vi- 
szonyok tekintetbevételével a megyei auto- 
nómiára volna ruházandó. Az értekezleten 
részt vesznek többen a miniszterium ré- 
széről. 

Az erd. gazd. egylet: br. Kemény Gá- 
bor egyl. elnök, gr. Binffy Béla, Szentkirá- 
lyi Akos, Gamauf Vilmos egyl. titkár. 

Szolnok-Doboka vm. g. e. báró Bánffy 
Dezső, Csik vm. g. e. Gecző János királyi 
táblai tanácselnök, Szeben vm. g. e. Meltzi 
Oszkár országgy. képviselő. 

MHetivásár. 

Kolozsvár nov. 24. 

Csütörtöki betivásárunk a sáros utak 
s kedvezőtlen időjárás miatt kevés behoza- 
talu s gyenge forgalmu volt. A baromvá- 
sár mutatott még némi élénkséget, bár itt 
is kevés volt a kereslet. 

Eladatott összesen 295 drb. szarvas- 
marha és 401 drb. sertés, a következő árak 
mellett: Méddő tehén dbja. 45-55 frt., kis 
borjasé 60)-70 frt. egy pár borju 35-45 
frt. Nagy, kövér sertés dbja: 50-60 írt; 
közepső 25-80 frt. Malacz: 12-14 frt; 
nagy sovány: 22 -25 frt; közepes 18-17 
frt. kisebb malacz 7-9 ífrt. 

A gabonapisczon eladatott 200 méter- 
mázsa buza mmként 6 frt I0 krtól 6 fit 80 
krig; 200 m. m. rozs 4 írt 40-4 frt 70 
krig; kukoricza 100 m. m. 4 frt 50-4 frt 
60 krig; zab 200 m. m. 8 frt 80-4 frtig. 
burgonya hektoliterenként 3 frt. Lisztárak : 
legfigomabb 0 foku 15. frt. 1 14 frt. 50; 
extra montliszt 14 frt; kenyérliszt fehér 
11 frt 50 kr; barna 9 frt-1Ő frt 60 krig. 
Rizskása 22 kr. gyöngykása 20 kr, vete- 
mény kötése 15 kr. Marhahus kilója 34 kr; 
sertéshus 40 kr. Uj szalonna 56 kr; füstölt 
72 kr; páczolt 90 kr. Sajt 80 kr, bivaltej 
24 kr, tehéntej 12 kr. Szekér szalma 2 frt 
40 kr; széna 4 frz, bükkta 3 frt; tölgyfa 
2 frt 50 kr. 

a 

A tőzsdéről. 

Budapest, nov. 24. 
Fedezeti vásárlások és realizálások következtében 

a mai tözsde mérsékelt ingadozásoknak volt alávetve, az 

alaphangulat azonban szilárd maradt s a főbb értékek 
kurzusa emelkedett. Vasuti értékek csőndesek s nem 

szenvedtek változást. A helyi papirok közül nehány bank 
és Ganz-téle részvény több figyelemba részesült ; a for- 
galom azonban minden téren korlátolt maradt. Valuta 
teljesen változatlan. 

Az előtőzsdén szilárd, majd ingadozó írányzat 

mellett osztrák hitelrészvény 279.30-279.75-278,80 
-27920 frton magyar 4 százalékos aranyjáradék 

99.60-99.50-99.65 frton, magyarpapirjáradék 85.95 
-86.05 frton, magyar lesz és pénzváltobank 98.50 frton 

került forgalomba. 

r e í - ' logujabb. 
; 

l 

i Áz ,Ellenzék! sürgönytudósitásai 

i Róma, nov. 25. 

A pápa 150 kocsit küldött a vasut- 
hoz a magyar zarándokok beszállitá- 
sára. A pápa rendeletére a Vatikánban 
a magyar zarándokok elszállásoltattak. 
A magyar zarándokok fogadásakor a 
pápa politikai szinezetüű beszédet fog 
tartani. 

Páris, nov. 25. 

Grévy a köztársaság elnöke kö- 
zölte Ribottal, hogy a kamarákhoz üze- 
netet küld, melyben lemondási szándé- 
kát fogja tudatni. EÉs felkérte Ribotot, 
hogy alakitsa meg az uj kormányt. 

Ribot feltételesen elfogadta a meg- 
bizatást és ajánlotta Grévynek, hogy 
értekezzék a régi kabinettel. Grévy 
erre kőzlé a lemondott kabinet tagjai- 
val, hogy lemond, mit ezek is helye- 
seltek. A lemondási üzenet hétfőn be- 
mutattatik a kamarának. Kedden ösz- 
szeül elnökválasztásra a congressus. 

FELELŐS SZERKESZTŐ és LAPTULAJDONOS 

BARTHA MIKLÓS. 
tulajdonjog fogalmát, Pozsony vávrosa pe- 
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Kolozsvárt, 1887. 

Hirdetmény. 
,A magyar-láposi takarékpénztár részvény- 

20,000 frt alaptőkével, 
a deési kir. Törvényszéknek 55189-887. polg. sz. a. hozott vég- 

zése folytán a kereskedelmi társasczégek jegyzékébe bevezettetvén, 

táranság" 

mai napon megkezdte működését. 

Elfogad bármily összegü betéteket 600-os kamatozás 

mellett és kölcsönöket ad jelzálogra vagy személyes hitelre a 

legelőnyősebb feltételek szerint. e 

Ezzel kapcsolatban az alapszabályok 10. §-ában irt követ- 

kezmények terhe alatt felhivatnak a részvények tulajdonosai, hogy 

né zvényeik névértékének 200[0-át az eredeti részvények átvétele 

mellett f. év deczember végeig lefizetni sziveskedjenek. 

Magyar-Lápos, 1887. november 22-én. 

Az 1GAzGATÓSÁG. 

Sz. 508-887. 
í gs e. g 

Árverési hirdetmény. 
Alólirott végrehajtó részéről közhirré tétatik, hogy mező-záhi 

Veisz Salamon felperesnek szent jakabi özv. Szabó Ferenczné alperes 

elleni 220 frt tőke és járulékai iránti kielégitése végett alperesnek 1887. 

augusztus hó 15 én biróilag lefoglalt és 690 frtra becsült 40 darb anya 

jub, 1 tulok és 10 szekér szénából álló ingóságaira az árverezés 1887. 

deczember 18. d, e. 10 órájára Szent-Jakabon alperes Szabó Ferenczné 
udvar hasához kitüzetett, miről illetők, a tulajdoni vagy elsőbbségi igény- 

lök, valamint a kir. adófelügyelősé. és vevők ezennel a törvényszerü 

intézkedés megtehetése és tudás vétel végett hivatalosan értesittetnek. 

A tordai járásbiróság végrehajtójától. 

Kelt Tordáv. 1887. évi november hó 20-án. 

Lukács Sándor, 
1004. (1-1) kir. bir. végrehajtó. 

Sz. 1437887. 
vh. 

Árverési hirdetmény. 
A városi kir. jbiróságnak folyó évi 7091-887. sz. a. vég. 

zése folytán a Regenbogen Salamon csöd ügyében összeirt és 

2002 fri 05 krt tevő áctió követelések elárverezésére határnapul 

1887. november hó 28. d. u. 3 óra tüzetik ki, a tkönyvi ható- 

ság árverezési helyiségébe miről felek értesittetnek. 
Egy zérsmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezenő 

ingók vételárából elsőbbségi igényt érvényesiteni vélnek, bejelen 

téseiket a vhajtási eljárás 111. és 112. §§-ai értelmében az árverés 

kezdetéig alólirtnál irásban, vagy szóval bejelenteni el ne mulasz- 

szák, különben a későbben beadott igények a törvényes eljárást 3 

akadályozni nem fogják. 
Kolozsvártt, 1887. november hó 17-én. 

f SZABÓ KÁROLY, 
kir. bir. végrehajtó. 

ez szám. 1887 1002. (3-8) 

Árlejtési hirdetmény. 
A helybeli kír. javitóintézet részére a jövő 1888. év folya- 

mán szükséglendő 300-420 köbméter tüzifának szállitása a fé 

deczember hó 3-án délelőtt 10 órakor az intézet 

igazgatói irodájában tartandó nyilvános árlejtés ulján fog a Jeg- 

nak rendelkezésre. 

igazgató készséggel ad felvilágositást és tanácsot. 

Kolozsvártt, 1887. május hó 10-én. 

: 

Hegyaljai asztali bor kitünő litere 40 kr. 
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ekeek ene ked koő 

; Kolozsvártt már régen érezhető volt egy oly gyógyintézet hiánya, 

lett, kényelmi igényeit is kielégiteni tudja. Még érezhetőbbé vált e hiány egyetemünk felállitás 

jeles orvostanárait a messze vidékekről is mind számosabban keresik fel az orvosi tanácsra és gyógykezelésre 

is, de még inkább szakszerű és pontos ápolása - alkalmas gyógyintézet hiá 

e Ez okból határoztam el magamat egy ily gyógyintézet felállitására 

Az intézeti épület, mely szép tágas Udvarral és kerttel is, kiválóan megfelel a czélnak, 

A belső berendezésnél, melyet DUCHONY JÁVOS elismert jó hirnevü koloz 

hogy ugy az egészségtani követelmények, mint a kényelmi igények teljesen kielégittessenek. 

A betegek szórakoztatása czéljából több mint 100 darabból álló - Tmagyat, német, 

Az étkeket NAGY GÁROR helybeli első rangu restaurateur szállitja. 

A specialiter szakszerű gyógykezelés eszközölhetése czéljából az intézeti betegek kezelő orvosaika 

ELLENZEK (1070) 

előönyösöbb ajáulattevőnek kiadatni A ki árlejteni óhajt, köteles 

az árleités megkezdése előtt az árlejtés föltételeit - annak bizony- 

ságául, hogy azokat ismeri s azoknak magát föltétlenül aláveti - 

sajátkezüleg aláirni és 100, szóval egyszáz forintot készpénzben, 
nvagy óvadékképes értékpapirokban bánatpénzül Hletenni. Ezen 

bánatpénz a fent kitett időhatárig irásban benyujtható ajánlathoz 

is melléklendő, a mely irásbeli, szabályszerüen bélyegzett és lepe- 
csételt ajánlatban az illető ajánlattevő a köbméterenként számi- 
tandó ajánlati összeget számjegyekkel és betükkel jegyezze föl s 

jelentse ki, hogy az árlejtés föltételeit olvasta, megértette s azokat 

kifogás nélkül elfogadja. A beérkezendő irásbeli ajánlatok a szó- 

beli árlejtés után Bontatnak föl. Az árlejtés föltételei az intézet 

irattári helyiségében a hivatalos órák tartama alatt betekintés 

végett kiállitvák. 
A kir. javitóintézet igazgatóságától. 

Kolozsvárott, 1887. november 23. 

LATZKOVSZKY LAJOS, 

igazgató. 

sesseeeseeeeeeeeee 

LESZÁLLITOTT 

BOR ÁRAK: 

Marosmenti,, ,, „ 130.kr. 

Budai Sashegyi 70 cliteres üveggel 68 kr. 

s585ki. 
Boraim tisztaságáért felelősséget 

vállalok. 

NOVÁK VICTOR, 
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E Kalap! Kalap! Kalap! = 

LEGNAGYOBE 

NŐI-DIVAT és PIPERE-RAKTÁRA 
[] Kolozsvártt, főtér, takarékpénztári épület. 

C bevásárlási utamból haza térve ajánlom a n. é. helybeli és vidéki 

1 közönség szives pártfogásába 

s GAZDAGON 
ellátott legujabb bel- és külföldi 

feltünő olcsó árban. 

DuUs ALASZTÉ : 

diszitett és diszitetlen kalapok, felsők, muffok, miederek, szinházi 

fejdiszek, Báschlikok, Schmisettek, keztyük, selyem- és hárász- 

kendők, Tricot-derekak, menyasszonyi koszoruk és fátylak, csipkék, ] 

szalagok, gyöngydiszek, selyem Plüschek, bársonyok és számtalan 
legujabb női pipere tárgyak. ; x 

x Teljes tisztelettel BETEGH PÉTER. 

e
k
 
k
e
k
 

925. (14-x) 

A magas belügyminiszterium által engedélyezett 

mzorozsvPI 

Az ápolási teendőket egyetemi tankórodákon éveken át begyakorolt egyének végzik. 

Az intézet oly módon van berendezve, hogy egészen 

A betegek az intézetben lakás-, élelmezés-, gyógyápolás-, szobavilágitás-, szolgálat-, ágy- 

Bővebb felvilágositást, levél vagy szóbeli uton, alólirt igazgató ad. 

akata 

Nyeomatott Magyary Mihaly könyvnyomdájában Kolozsvártt, bel-közép utcza 88. sz. 
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mely főleg a vidéki előkelőbb s vagyonosabb betegeknek, a szakszerű és pontos ápolás feltételei mel- 
óta. Ugyanis napról-napra fokozottabb mérvben tapasztalható, miszerint egyetemünk 

szorult betegek. Hogy pedig az ily betegeknek már csak elhelyezése 

nyában - mily nehézségekbe ütközik, köztudomásu dolog. 

és ezt a Szentegyház-utecza 14. sz. a. házban, mai napon meg is nyitottam. 

svári kárpitos és butorraktáros kiváló izléssel és csinnal eszközőlt, arra törekedtem, 

franczia és olasz nyelvü - könyvtár, valamint helybeli és budapesti birlapok álla- 

t szabad tetszésök szerint válasszák s ez iránt - kivánatra - alólirt 

külön szobák mellett olyanok is vannak, melyekben 2-3 beteg is elhelyezhető. 
és fehérnemük-, valamint mindennemü szobabutorokkal és kellékekkel elláttatnak. 

Dr. S. Pataky Lee. 
gyógyintézeti igazgató-tulajdonos, volt egyet. tanársegéd, specialis bőrgyógyász és syphilidologus. 

LEGOLCSÓBB ARAKI!! 

HOFER M. JÓZSEF 
legujabbnői-divats pipere-üzlete. 

Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomására juttat- 

ni, hogy az őszi és téli idényre legujabb divat s pipere czikkekből sze- 

mélyesen Bécsben nagy bevásárlást tettem s üzletemet ingen szép válasz- 

tékban bel- és külföldi, a legujabb divat igényeinek megfelelő árukkal 

dúsan elláttam. , 
Különösen fölemlitendők, nagy választékban diszitett és 

diszitetlen bársony plüch- és filz kalapjaim, a legujabb for- 
mák, mindennemü hozzávaló diszitékek, selyem, bársony plüchek 

krimerek és tollprémek, disztollak, bel- és külfőldi franczia 

virágok, csipkék, csipke kelmék, atlasz faille divat selyem- és 

bársony szalagok, reggeli disz- és szinházi fődiszek, fecherek és 

broschok. Mindennemü gyöngy ruha-diszitékek, selyem- és 

csipke betétek, arczvédő fátylak, rüschek, gallér és manchettek 

batist- és len himzések, függöny csipke kelmék, Tricot hárász 

derekak, genilia- és hárász kendők, camaschenek, flánel- 

és filz alső szoknyák. Diszes keresztelő párnák, hordköpenyek, 

selyem esőernyők és sok más elő nem sorolt tárgyak. 

Ezeken kivül bátorkodom 

muffokból, miederekből, szinházi- és sirkoszorukból 
gyári raktáromat ajánlani. 

Kalapok diszitését gyorsan és a legielésteljesebben eszközöltetem. 

A nagyérdemü közönség b. pártfogását ez idényre is kérve kiváló tisztelettel 

963. (12-x) HOFER . JÓZSEF. S
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Legujabb nói pipere-raktár. 
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G* 

é Tüzifal Tüzifal Tüzifal 
Van szerencsém a n. é. közönség tudomására hozni, hogy 

Horn Mór budapesti czég, a volt petroleunm finomitó gyár 
telepén, közvetlen a vasut állomás mellett ] 

magy tüzifa-raktárt nyitott. 
s mindig nagy készletet a n. é. közönség rendelkezésére tart. 

ló minőségü nem usztatott száraz bükkfa: 

i 

A
 

A köbméter a raktárbanm. . 10 frt 50 kr. 

A házhoz szállitv... . , lfrtő56kr. 
í 

Megrendelések elfogadtatnak: 

Szepessy Ferenez urnál, Óvár Bástya-utcza 4. 
sz. alatt. A fa megtekinthető: 1 

Weisz Izsa, Papp Kristóf és IRöckel IKá- 
roly uraknál a főtéren. 

Moldován Ferenez urnál, Szén-utcza. 
Péter József urnál Bel-közép utcza. 
Rzikovszky Lajos ur b.-magyar-utcza sarkán. 
Weisz József ur trenczin-tér. 
Weinrich János ur hid-utcza végén. 

' 

Tisztelettal : 

FünRSTLa Os, 
üzlet-vezető. 

999. (8-6) 
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